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GATT/AIR/839 - 2A NOVEMBER 1970 

SUBJECT : SEVENTEENTH SESSION OF THE COMMITTEE ON TRADE AND DEVELOPMENT 

THE SEVENTEENTH SESSION OF THE COMMITTEE ON TRADE AND DEVELOPMENT WILL 
TAKE PLACE ON 14 AND 15 DECEMBER 1970, COMMENCING AT 10.30 A.M. ON 14 DECEMBER 
IN THE PALAIS DES NATIONS, GENEVA. 

THE COMMITTEE WILL CARRY OUT ITS ANNUAL REVIEW OF DEVELOPMENTS RELATED TO 
THE IMPLEMENTATION OF PART IV INCLUDING RELEVANT ACTIVITIES BEING CARRIED OUT 
IN PURSUANCE OF THE CONCLUSIONS OF THE TWENTY-SIXTH SESSION. THE COMMITTEE 
WILL CONSIDER REPORTS OF THE GROUP ON RESIDUAL RESTRICTIONS AND THE EXPERT 
GROUP ON ADJUSTMENT ASSISTANCE MEASURES AND M Y ALSO WTBISTO DISCUSS DEVELOP
MENTS IN TROPICAL PRODUCTS IN THE LIGHT OF THE REPOfi* OF THE SPECIAL GROUP 
(SGTP/20). AN ANNOTATED PROVISIONAL AGENDA WILL B£/LRCULATED SHORTLY. 

MEMBERS OF THE COMMITTEE AND OTHER COITTRAaflN* PARTIES, ASSOCIATED 
GOVERNMENTS AND INTERGOVERNMENTAL 0RGANIZATI0N3^WL£HING TO BE REPRESENTED 
BY OBSERVERS, ARE REQUESTED TO ADVISE ME AS^EARLTAS POSSIBLE OF THE NAMES 
OF THEIR REPRESENTATIVES. G 0 . LONG 

OBJET; DIX-SEPTIEME SESSION DU COMITE DP COMMERCE ET DU DEVELOPPEMENT 

Là DIX-SEPTIEME SESSION DU Û0MITE DU COMMERCE ET DU DEVELOPPEMENT AURA LIEU 
LES 14 ET 15 DECEMBRE 1970 AU P A W S ^ ) E S NATIONS, A GENEVE, ET S'OUVRIRA 
LE 14 DECEMBRE A 1 0 H . 3 0 . N. ^ 

LE COMITE PROCEDERA A ^ C ^ EXAMEN ANNUEL DES FAITS RECENTS CONCERNANT LA MISE 
EN OEUVRE DE LA PARTIE IV, E\NOTAMMENT DES ACTIVITES ENTREPRISES DM S CE DOMAINE 
COMME SUITE AUX CONCLUSI0W15L DE LA VINGT-SIXIEME SESSION. LE COMITE DISCUTERA LES 
RAPPORTS DU GROUPE DES RESTRICTIONS RESIDUELLES ET DU GROUPE D'EXPERTS DE L'AIDE 
AUX AMENAGEMENTS DE STRTOfTOE; I L EXAMINERA PEUT-ETRE AUSSI L'EVOLUTION DE LA 
SITUATION DANS LE DOMAINE DES PRODUITS TROPICAUX A LA LUMIERE DU RAPPORT DU GROUPE 
SPECIAL (SGTP/20) . V J J N / ) R D R E DU JOUR PROVISOIRE ANNOTE SERA DISTRIBUE PROCHAINEMENT. 

LES MEMBRES DU COMITE, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES, LES 
GOUVERNEMENTS ASSOCIES ET LES ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES QUI DESIRERAIENT 
SE FAIRE REPRESENTER PAR DES OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME FAIRE CONNAITRE A LEUR 
PLUS PROMPTE CONVENANCE LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS. 
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